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Installation Series

IS1112(W)

OWNER'S MANUAL

Thank you for choosing this Yamaha speaker system. In order to take maximum advantage of the speaker's
features and ensure optimum performance and longevity, please read this manual carefully before using the
speaker system. Keep the manual in safe place for future reference.

BEDIENUNGSANLEITUNG

Vielen Dank fur die Auswahl dieses Lautsprechersystems von Yamaha. Damit Sie die Eigenschaften dieses
Lautsprechers optimal nutzen kénnen, und um maximale Leistung und Lebensdauer sicherzustellen, lesen
Sie bitte vor der Inbetriebnahme diese Anleitung sorgfaltig durch. Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum
spateren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.

MODE D’EMPLOI

Nous vous remercions d'avoir acheté ces enceintes Yamaha. Pour obtenir les performances optimales de
VOS enceintes et garantir une longévité maximale, lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser les
enceintes. Conservez-le en lieu sUr pour pouvoir vous Yy référer ultérieurement.

MANUAL DE INSTRUCCIONES

Gracias por escoger este sistema de altavoces Yamaha. A fin de aprovechar al maximo las caracteristicas
de los altavoces y obtener un rendimiento y durabilidad optimos, lea atentamente este manual antes de
utilizar el sistema. Guarde este manual en un lugar seguro para futuras consultas.

MANUALE DI ISTRUZIONI

Grazie per avere scelto un sistema di altoparlanti Yamaha. Per sfruttare al massimo le caratteristiche e le
funzioni avanzate degli altoparlanti e per massimizzarne prestazioni e longevit, leggere con attenzione
questo manuale prima di utilizzare il sistema. Conservare il manuale per qualsiasi riferimento futuro.

PYKOBOACTBO NMOJIb3OBATEJIA

Bnarogapum Bac 3a nprobpeTeHmne akycTuueckom cuctembl Yamaha. Ytobbl MakcmanbHO MCMOSb30BaTh
BCE QYHKLIMW AMHAMMKA 1 00eCneynTb ONTVManbHYyo MPOV3BOAUTENBHOCTb 1 ONTOBEYHOCTb, MEPE
MCNONBb30BaHNEM aKyCTUYECKOW CUCTEMbI BHUMATENIbHO MPOUMTalTe AaHHOEe PYKOBOACTBO. XpaHuTe
PYKOBO[CTBO B 6€30MacHOM MecTe [/ UCMOb30BaHWS B Aa/ibHEALLIEM.
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IS1112(W) Pole Socket Precautions

The pole socket is provided for only mounting IF2108(W) or IF2208(W).

Do not mount the IS1112(W) on the pole in any orientation.

When mounting IF2108(W) or IF2208(W) on the IS1112(W), be sure that it is installed vertically.

IS1112(W) Warnhinweis fiur den Boxenflansch

Der Boxenflansch dient ausschlieBlich zur Aufstdnderung der Modelle IF2108(W) oder IF2208(W).

Stellen Sie die IS1112(W) auf keinen Fall geneigt auf.

Achten Sie bei der Aufstanderung der IF2108(W) bzw. IF2208(W) auf die IS1112(W) darauf, dass sie senkrecht aufgestellt wird.

Précautions d’utilisation de I'insert du 1IS1112(W) pour fixation sur tube

L'insert pour fixation sur tube est fourni uniqguement pour le montage des enceintes IF2108(W) et IF2208(W).

Le montage des enceintes a 'aide de I'insert de fixation sur un support en tube ne doit pas s’effectuer selon un angle arbitraire.

Lors du montage des enceintes IF2108(W) ou IF2208(W) au moyen de l'insert (puits) IS1112(W), assurez-vous que celles-ci sont montées
verticalement.

Precauciones para la sujecion del soporte IS1112(W)

La sujecion del soporte se facilita Unicamente para el montaje del IF2108(W) o del IF2208(W).
No monte el IS1112(W) en el soporte en ninguna otra orientacion.

Al montar un IF2108(W) o un IF2208(W) en el IS1112(W), asegurese de instalarlo verticalmente.

Precauzioni per I'utilizzo dell’asta sull’ IS1112(W)

L'attacco dell’asta & progettato esclusivamente per il montaggio degli altoparlanti IF2108(W) o IF2208(W).

Non montare I'altoparlante 1IS1112(W) sull'asta, orizzontalmente o verticalmente (IF1112(W) in alto).

Quando si montano gli altoparlanti IF2108(W) o IF2208(W) sull’ IS1112(W) dotato di asta, accertarsi che siano collocati in posizione verticale.

MpeaynpexaeHue npu ncnonb3oBaHUM pasbema ¢ nontocamm 1IS1112(W)
Pa3bem ¢ nontocamu nocraBnseTcs Tonbko Ans MoHtaxa IF2108(W) nnmn IF2208(W).

KpenneHnue pasbema 1S1112(W) k nontocy 3anpeLLeHo B Nntoboi opreHTaumu.

Mpu kpennenunm IF2108(W) nnu IF2208(W) k pasbemy 1S1112(W) ybeanTechb, 4TO OH CMOHTUPOBAH BEPTMKanbHO.

IS1112(W) BT RIRIERE TS

AN FRAT ER TR AR R A 22 2L IF2108(W) B IF2208(W) £ -

BB 1ST112(W) MR A ERERIBT L.

£ IST112(W) %23 IF2108(W) B IF2208(W) A, &S IGEETZE.

IST112(W)K=ILY Iy MERDTER

K=V Y MEDIWL VI AE—H—BR DY M BIHDBEDTT,

HE, . KFEFDT, R—LVT v hEERLTIST 1 12WAREY DY hUENTLIEEL,
IF2108(W)&1zl&IF2208(W)ZIST112(W)ICX DY T 2FEEIF. HFIST1112W)ZEB(CREUCRETY DY FUTLREW,

U.R.G., Pro Audio & Digital Musical Instrument Division, Yamaha Corporation
WR53460 © 2008 Yamaha Corporation



BELFOTER

CEADRIIC. BFID [RELEDT

AR ZRLBTIHPLIESL

CCICRUCERSHIER, HRZEREICIELU K SEAVCIEE. SEZRPHOS 2 NDREPHENDESZRACHILET 2H D

BOTY, BFBTFHLIEE,

BTBICHE>IeH LIF. ERETNDEHVDTHRSNAMICUTHREL T EEL,

H SESRRICOWNT

CDEEPEINEHIAZ [CRRIN TS EESICIE.

NDOENSY=S =\ Vs >1sk e

A

[CEFRLIESV] LV SEREEZRUE T,

NSNS

SVEWD TR ZRUET S

o

[NFRITILTLES

WEW &l 7ZRLE T .

B [EE] & [EFEE] [SOWT

QN
TIELTWVET,

ROTEEDIWET D ELE LD CENBESNONEZ. BEPEEDKRESL

U BORBEZIFRT eI, [EE]l & FER] ICXHL

COFROMIE. [T
BN EI GBS
STREMBBES N2 ]
NETT,

A

= =)
=

CORTORE [BE

X ESTREUFI(EYE
L 4
AIIE =R T DTS
FENDINETT .

A\

s

COWERORBZRIT D, RERD
Bz LI D& LT b LiEL,

RPN T DK CIFHEDIRRE
[CIEDET RBZRUBELE,
FIRPEEF M FTBEVEITOIRT
EFRCFERDT Y/ \BRIEERR
P—EZRRICTHIELTEE L

KICES

0 COHERD LICTERCERE ERFDA O e HDZEEDLE.

A % Y FTfe. BEPHRFOENEEBROZVET S TRERA L.
h" ABBICIKIE EDRIFNAD &SRB PAK, FIeIFHEDRHICE

Z DE T AofcHEEF BEV LITOIRFTEXCIFERD Y/ \E
= [EEREY—EARRICRIRE SHELEE L,

IS1112(W) BURERE




A ER

K
‘

YIO—N\—DR—ILY Iy NEERLT. JILL Y I RE—H—
ZRDO I BBER. 25X—ID[R—ILY DY NEDTERZ
KLFHATHSEDFIF S,

BEFRLMODAZLCNITHZE LD AE—A—HEE. ETUTH
BURDIBRAICEDET,

0

BFRIT

DI TER. HFBBEV LIFOIRTEECEKRY D5t IXD
13255} UTORICERT Do

- COMEBRDEE(ICTICMHR SNBDWMD MIFEEE LB ZERES

- ke U CHREIN' D D K DIFSPIILEET D

CRTRESNEBMD M IEZERI S

« EHIRVICRST RIRZEATIED

&

WFRT

OB ERFEEVT DIHTIR. UF2ALLETITE S,

COWEEZ 1 ANTEEB(CHS LTS E. BERBDIED. TOHED
BERUTRIELIZD. BEFRPMOSLDITHZ LD THRAIC
FOET,

&

WFRT

COHBEBEITDEER.BFERT— I EINTHURET
17155,

J— RZEBHIED. BEHRPMDACHERLIZDTDHBENLD
DET,

&

WBFRIT

AE—H—ZBOD TIFBDICRAE—D—D/\> RILZFER LV,
COWENETUTHIELICD., BB HPMOAFLHITHZE LI
DIBDRANICEDEFT,

%,

B5AX 0SB 25 (HRDERLE) PR h—T DR EEE
IHICEENE LGS LD ECEEDNERICENE S .. &
IO PIREIDZNE B TERALIEL,

COREDE@RNAZER Uiz, BEULEDITDRRAICIEDE T,

%,

<S5DVeBDERMEVWEMEE  AREFIEFICEDEL,.
CORENEEIL CTRELZD. SEFRPHOSLDNINZELIZD
TBHRAICEDFT,

fthOfER LR T DBESF. TRNTCOERZ o fc ETITES,
e BREANCD YD D T BRIIC U THEDEE GRU 21—
L)ZRINCT B,

RE. BHBEXCEIHEDRIBICEDTENDDET,

AE—H—DEGICR. AE—H—EGSAOT—JILZERAT %,
ZNSDT =TIV ZES & AKDRAICED I EDTDFT .

AE=N—5—=TIWBADU >HDS5HENE S [CEZHR L TUEY
Do T r—TIEHAED B|o5R2fcb LIFLY,
AE=N—DEEI L TRIE LD, BREPMOFLHITHZE Uiz
D, BEPAKDRRICIEDE T,

1S1112(W) BuREBAE

(ERSDES

BAADZMZEN.
MFDOKRSFBEIFEBICATIUNIVETFTLIEE L,
TOFFEATDE. BEPIKDBENNSOEIDT, TF

BLrEEL,

BIRT o onTs ERBDN\O UV IE
EFEENSOBHE L ABBOS
TP IOEEEA SR TDr — T DEEEUICER R Y T
AT
BRCEASEGE
JUI—T S TDHHL AR D BESRDHEA HLAILED
WEATH. FALEREICED. COMSEHHET 25 ZNH
BDET,
2 E—H—DREER < TebIC BEEAND &% (4, —BRE(C
7UIOBEEAND E o, BEEY? E*E —BRICT VT
DEEEND.

BFET

CORBEABELCBTRICEUZEETRERLE,
COREEE. KEENHTRABEZSITECTHBENADOH
9. MRZERUED. BIBDHLED., BABEDREVOHSHDHE
(& EBRICCHER<EE L,

COWEBEDLEICDfeb BENFD . ZHISThiofeb L,
COWEENEREL ETRUTIELED., BRERPHOHFCHI(TH7ZE
L2 BREICIEDE T,

O
O

o -
HEICKOLES
EEFCSVPENHED ERPICENTHELEOEDBEL
THRIEELIED LItBE(E. I QICERZWSH T EEL,
BEPNK, FFHEOBZNHEDET . ER. BBENLITD
BRFTIE. FCEFERDPY/N\BREERET - CRURICRIEZS
wEFEF AL,

(TiEE D

COREEICAHBROILRIETNDIESHATT . INDPITVRPAREDLECT
DEREE<HEN. KEEROREICKD CORBEIEBELLEICHERLT
<2V BEDRHFAEFHER (Dimensions) (29X—Y) ZZBLEEL,

TENIFERPINEIC &K DR L IS SDREIEV e LD R E T




TR=ILRY DY MRICIE. RE—H—Z2ATRHE LFTEEL,
Fle. \WER=ILY Ty bER=IVOBICHELTVNR S ICLTLIEE L,

N—

IV VIR E—ND—DER

1IF2108(W)/2208(W)
2 OUTPUT TR—=ILBAE=H—DIR—=ILY T v FDRFT AT 7R LT
POEFZERLTLEEW,
/ E% "
1 INPUT % D -Flj-
1S1112(W) e . .
0 BOTIFIRA Y FCOAE—D—RIDBERF. 1RA> hEEDEKR
..... - 60kgcy.
i e ] S BESLUMOMITEICOFE LTI, SPIOEECHKBELTIE
Speaker Processor Power Amplifier AN

DAV — B RH. BEREELLEE. RE-H—DEEICTHMA
SN2DBREDEDNEELTLIEE L,
‘RECTHERAVEEL e, EFNICRSTRIRETE > TS,
BERPEBEEICKD., BRHIHETDHEENDDET,

Neutrik Speakon NL4 7S 4 DERR : :
B D I EFFDBEREYY. DI EEDTMEIC KDETFFEEDEHICKT
JA Ry IHDRAEOUNLATS Y (NLAFCHE) (EFRD KD ICE LTlE. HtE—tIosEFEREEaLHDRET,

BRUTZE L,
W7 ARV N EERT 355
RRICEATDHIC. UTFORITERL T2,

0 BT, RE— A — DI EER LT 2,

0 WNFRBOT A RIL bR LT EE W,
‘B3DRULEDT7 ARV b ZER LT EE 0,
EHOEICHBULTT A RIL M ZERDFIFTEE 0,

B A RV hDEE
AE—H—ZmRDORIBEICKLOT. PARILMDBRENELEDH
NL4 TS5 INPUT OUTPUT I, O° [F. "740kg"BUTF. 45° [F. "18bkg"AFTHEALTLE
14/- SUBWOOFER FULL RANGE &0,
2 +/- FULL RANGE UNUSED

o FARIL M BOESIC0° Hh545° DEFETTHEAE T,

AE—HA—AEDINPUTRIDRE I VigF1+/ —ENU TP ANy T 0° (740kg)
BFF S UILTERTNTVET, FULKE, #ERE(Wirng

Diagram)@9~—v) o8 e, 0 | r 45° (185kg)

90° (148kg)

R—=ILY DY FROTER g E?

BIO—)I\—DR—=ILVY T v bMTR—ILZEEZELAAT. TV IR
E—H—ZROMITEET, R-ILYDY hFTDHEECF. UTD

RUICTERLIEET V. BEFLMOB LI Z LD, AE—H— ® TRODKSH5|05RDAIFULIENTLIEEL,
HERfEl, FTIUCHEIBELIED IBFRERRICED R T,
0 BORITEDTILL I AE—H—FIF2108(W), IF2208(W)D 45 )_'>

HTY,

TR—ILI>HEDBEMMT, REH90cm& DBV BDERERLTL

&0

IS1112(W) BURERE



SEVLSHOEED
BRELEDE PEBOTHIEE, SEL FHE. FeETRAmHL
EDEROFTTEEZEL)

OHEEPIDIRWVICET S BMLEhE

YN JOOF—=F4F - AVTARX=Va vt 5—

~.0570-050-808

:"t91’171|wg
(ZEEECH STHHREREHE CHODITWVEREITET)

IPBsEDEaik 03-5652-3618

2ff BEBR~%EH 11:00~ 19:00
(MEABKLU VI —EERBZERL)

FAX 03-5652-3634
A4 TIR—K  http://jp.yamaha.com/support/

FESA ‘\"lb
(ﬁl#ﬂﬁs)

OEEICAT 2BHVLGEDE

PYIBECHEBEY 5 —

wan n.0570-012-808

el
(ZEEETHh S THMRERERE TN ITVIZTET)

P BsEDai 053-460-4830

2ff RBEB~%EH 9:00~ 18:00
ThEH 9:00~ 17:00
(HEBKLV VY —EERBZRRL)

FAX 03-5762-2125 =H4 (duEE / 5=k / R / B/
06-6465-0367 TR (Hi& / 1M / FhE / UE / T#

(EIEmBIEHAGRO

2ff BEBR~%EH 9:.00~17:45
HABKXU VY —BEERBZRL)

* HEEF. PY/BECHREYI-THRITLET,

RAAT—EREYY—

T 143-0006CFREAARFHNE 2 THI1-1
RENSYIY—ZF)LA 14 58 A-5F
FAX 03-5762-2125

ARAY—EXtE 45—

T 554-0024 KRt TEXEE 6 TH 2-82
22— - T4 F=E)L OF

FAX 06-68465-0374

558)
ld=3)

(REEE(EBIBICDWT

REIE ROV TS FRDEBD T,

OfRLE
FE(CRABHBHSINTVF I BAZIRIT B (LY — h
FTEZIE, MRELL) EHDET. AICREL T T

O{REIHAR
FilEz CBLJZT

O {REHARIR DIEIE
REELHABICEDVWTEBIES BTV EER T SEKICH R
ZRBAATOVIESD. T—EXARVHHRER(ICHENT S
DHME. HBTEICEDONTVET, FULIIRAZZCEL
ZEh

ORI HIREB &R DEE
CEBEICLOERCTERSETLVREET,
TEEDBEREECDOVTIF, {ERBREDERREGE(CRDSHIE
L®gULeth, HFESILICIEH U TBRDK @m%gtmo%ao
BEMBROAE. BBV LIFERE P/ ERTHEB
H—FTTEBZLLZEL

BEmbhm

Jr—%— RUa—L, AAvF, ERmFEE

O=EX=0

PN 2—TIvII v PAERS
T103-0015 RREPRXEAKEHIEFE 41-12
KDX #@lE )L 1F

* 2R (EAT. BEES. BERE. URLBERFEEICEDHED
HHFET,

1S1112(W) EUREAE

OFHE At mOREIREHIRE
BIRDKBEZ T T DIeD I CNBEBROREREH-EE. &S
RTH%8FETY,

OSIED KR

FEED S —EBTHIEE, BERPRESEZHERDS R,
BEV LFORFESFF P~/ BB Y 5 —F TTERS
<RELV, EBRESHRBEVRE SEF BB £7w%uc
EHDET. BEOREZTEDRIFLIBASEL S

OIEEICHITIRIE

CORm (FEHTOIT S LZZ0) DSERICELD. BEERICEU
[ZEE (BXRAROER. BXROHH. BRERDEKR. 2D
HORFFRBRPRAFE ) (CDVTIE. HitlE—tIZz0EAZA
DIEVBDEULERT, Ffoo WHTEDEETH. SHHhaldsd
EERELRG. DEFRODIILCE e OEmmOIE=EEZ
BHOC. TOLERELFTS

ASCAMIPAMPPCA1



7 N )
HEEE x S =
- P Pree— KB, FERHASCREBERET S EEBNRT 250TT,
i ’ BELFOAH SETHBRICHELNFE LBk, ABERTOD
& % [1S1112/1S1112W BB ORI EEE CEL X,
S —— THREDRIE. BAZIRT2RE(LY— h, SEZWE. MSEEE)
%XIUTIES EHHETTERRILEE L,
RE B M |x | BELFOENSIVEN | @meTEEcERESL)
XBELIFA F B = :
ol -
DO0H000 "
= FR1EHh
B B K C{EFR B = ( )
BEa # .
E ( ) A
S q9—=u i » [
CIAEEA S EMIBAFTRA T, *_*itr‘*ivv,\“l JYIIrINY PARRE
' +103-0015
ER R A AEFEIBET41 B 122 KDXFSIBE L1F
TEL. 03-5652-3850
\S Y

{REERTE

RALHARR. ERSEARE EUREGIAE. MO SNIVEEDEEEIC
HEOTfEARER) THREUIBEIICE. BEERZERLEXT.

REFARIAN IS U CREBRZBR(TCED B, BELIFOIRFEEIC
CHIDO R, HIREEICRUTHEEZ SRR <IEE L,

CHEER. CEEROEEICDOVTHE LIFOIRFTEICCHERETCERWVES
[Cld % PY/BECHEREY I —CHB-EEDELIES .

RN CTHORODBEFEREEDET,
(1) XEDTRRDEVEE,

(2) FEICHBELIFDOFRH. HBEHR BE LIFORFTEDLADEVEE.
ROAREDFHZEESER SNIHE.

(3) EALDERD. MHOEBED SRIITCEEXCFFHLFEBPLLEICLD
HEN U5,

(4) BELITROBE. @X. ETNEECRDHERUES.

(5) XK. iR, FEKE. FE. TOMORKME. RNE. 8E. EREXL
B EICLDHERVIER,

(B) HFEBPmRDIH,

(7) BB F BB ICETOERMNLREEZTESHEDHRICEY
ES -8

5. CORIEIFHAERICBVTOFENTY .
This warranty is valid only in Japan.

6. CORTEBRBRTHRUNLEITDOTAIICRELTLIEEL,

* CORIABFAZBICRUCHB. RMOBEICHBVWTREBEZHNRIT 2D
DTY, LB o TCTDRABICK D CHRERDIERE EDHEFZFHIRI 2HD
TIIHHFEFRVADT. FREHIERBROEBEEECOVNWTCTRRADEEF. &
B EIFORFEE. ¥~/ \BECHEM Y Y—([CBRanE <EEly,

* CREAVEREEX UCOBEHRDERA]. CHERFEEDEANERG. RMREEE
[CEDMEHERICE T 2 BEDHEREULE T BT UIEABRISELIC
EEU. EBICEDDBEZRE. BEFROARFLB=EICRH TSI &
HHFE A,

¥ ZOMOEBROCDEX U CIE. AEURSHAEZCSRIEE L,

IS1112(W) EUREEE



Specifications

General
Frequency Range (-10dB) (full space) 45Hz — 2kHz
Frequency Range (+3dB) (full space) 55Hz — 500Hz
Nominal Coverage (H x V, -6dB) n/a

NOISE 700W (AES)
Power Rating PROGRAM | 1400W

MAX 2800W
Nominal Impedance 8 ohms
Sensitivity (1W@1 m) (full space) 93dB SPL
Calculated Peak SPL 127dB SPL
Calculated Continuous SPL 121dB SPL

Included Accessories

4 x M10 eyebolts, 4 x rubber feet, Owner’s Manual

Components

LF 12" (30 cm) Woofer, 4" (100 mm) Voice Coil
HF n/a

Enclosure

Dimensions (W x H x D)

378 x 394 x 454 mm (14.9 x 15.5 x 17.9in)

Weight 24.0 kg (53 Ibs)

Shape Rectangular

Material 5/8 in (16 mm), 11-ply Finnish Birch

Finish Textured Black (Textured White)

Girill 16 gauge powder coated perforated steel grilles, backed with acoustically transparent reticulated foam
Connectors Input: 1 x Neutrik NL4 and barrier strip, wired in parallel

Output: 1 x Neutrik NL4

Flying Hardware 12 x M10 for shoulder eyebolts

Pole Mount 1 x ¢ 35 mm (1-3/8 in) pole mount on the top

Handles 2 x Pocket handles

Optional Accessories

U-bracket n/a

Array Frame n/a

3rd Party Accessories

OmniMount (US) n/a
Multimount (US, Allen Products) n/a
Powerdrive (UK) n/a
OHASHI (Japan) n/a

* Specifications and descriptions in this owner’s manual are for information purposes only. Yamaha Corp. reserves the right to change or modify products or specifications at any time without prior
notice. Since specifications, equipment or options may not be the same in every locale, please check with your Yamaha dealer.

* Die technischen Daten und Beschreibungen in dieser Bedienungsanleitung dienen nur der Information. Yamaha Corp. behélt sich das Recht vor, Produkte oder deren technische Daten jederzeit ohne
vorherige Anklindigung zu verandern oder zu modifizieren. Da die technischen Daten, das Gerét selbst oder Sonderzubehér nicht in jedem Land gleich sind, setzen Sie sich im Zweifel bitte mit Ihrem
Yamaha-Héandler in Verbindung.

* Les caractéristiques techniques et les descriptions du mode d’femploi ne sont données que pour information. Yamaha Corp. se réserve le droit de changer ou modifier les produits et leurs caractéris-
tiques techniques a tout moment sans aucun avis. Du fait que les caractéristiques techniques, les équipements et les options peuvent différer d’fun pays a I'fautre, adressez-vous au distributeur
Yamaha le plus proche.

* Las especificaciones y descripciones de este manual del propietario tienen sélo el propdsito de servir como informacién. Yamaha Corp. se reserva el derecho a efectuar cambios o modificaciones en
los productos o especificaciones en cualquier momento sin previo aviso. Puesto que las especificaciones, equipos u opciones pueden no ser las mismas en todos los mercados, solicite informacién
a su distribuidor Yamaha.

* Le specifiche e le descrizioni presenti in questo manuale sono fornite a fini puramente informativi. Yamaha Corp. si riserva il diritto di modificare prodotti o specifiche in qualsiasi momento senza
preavviso. Dato che le specifiche, le apparecchiature o le opzioni possono essere diverse da paese a paese, verificarle con il proprio rappresentante Yamaha.

* TexHnyeckme xapakTepuUCTVKY 1 VX ONVICaHIUA B JaHHOM PYKOBO/ICTBE MOMb30BaTeNA NpefjHa3HaueHbl ToNbKo Ana obliero ceefeHua. Kopnopauma Yamaha Corp. ocTasnseT 3a o0 Npaso M3MEHATb 1n
MOAMOULMPOBATL NPOAYKTb UMW TEXHNYECKIE XapaKTePHCTUKY B Nioboe Bpema 6e3 NpeasapuTenbHOro yBeAoMIeHNA. Tak Kak TEXHUYECKIIE XapakTepUCTUKK, 0BOPYA0BaHUE V1 KOMMOHEHTbI MOTYT Pa3finyaThCa B PasHbiX
CTpaHax, 0bpaTuTech 3a nHdopmaLmei k csoemy aunepy Yamaha.

* AERRAE PR AIBRNBRESE . Yamaha A AREBHAERSEITFRBEAMEHNF, EHEER BARLBHM . HANE . EEREMHES MIXFRESEFHRAR, HEikm
BlaE, EFLitYamaha ZHEEHIA -

IS FOHNRIFURDIHFEFLEET D ENHDFT,

1S1112(W) Owner's Manual
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For details of products, please contact your nearest Yamaha
representative or the authorized distributor listed below.

Pour plus de détails sur les produits, veuillez-vous adresser & Yamaha ou
au distributeur le plus proche de vous figurant dans la liste suivante.

Die Einzelheiten zu Produkten sind bei Ihrer unten aufgefiihrten
Niederlassung und bei Yamaha Vertragshdndlern in den jeweiligen
Bestimmungslédndern erhéltlich.

Para detalles sobre productos, contacte su tienda Yamaha mas cercana o

el distribuidor autorizado que se lista debajo.

| NORTH AMERICA |

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario,
MI1S 3R1, Canada
Tel: 416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620,
U.S.A.
Tel: 714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José
Insurgentes, Delegacion Benito Juarez, México, D.F.,
C.P. 03900
Tel: 55-5804-0600

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Joaquim Floriano, 913 - 4° andar, Itaim Bibi, CEP
04534-013 Sao Paulo, SP. BRAZIL
Tel: 011-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK
Buenos Aires, Argentina
Tel: 011-4119-7000

VENEZUELA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Venezuela
C.C. Manzanares Plaza P4
Ofic. 0401- Manzanares-Baruta
Caracas Venezuela
Tel: 58-212-943-1877

PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
Yamaha Music Latin America, S.A.
Torre Banco General, Piso No.7, Marbella,
Calle 47 y Aquilino de la Guardia,
Ciudad de Panama, Republica de Panama
Tel: +507-269-5311

| EUROPE |

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK?7 8BL, U.K.

Tel: 01908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrafe 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Switzerland in Ziirich
Seefeldstrasse 94, 8008 Ziirich, Switzerland
Tel: 044-387-8080

AUSTRIA/BULGARIA
Yamaha Music Europe GmbH Branch Austria
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria
Tel: 01-60203900

CZECH REPUBLIC/HUNGARY/
ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Austria (Central Eastern Europe Office)
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria
Tel: 01-60203900

POLAND/LITHUANIA/LATVIA/ESTONIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Poland Office
ul. Wrotkowa 14 02-553 Warsaw, Poland
Tel: 022-500-2925

MALTA
Olimpus Music Ltd.
The Emporium, Level 3, St. Louis Street Msida
MSD06
Tel: 02133-2144

NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe Branch Benelux
Clarissenhof 5-b, 4133 AB Vianen, Netherlands
Tel: 0347-358 040

FRANCE
Yamaha Music Europe
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activites Pariest,
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: 01-64-61-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Viale Italia 88, 20020 Lainate (Milano), Italy
Tel: 02-935-771

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal en
Espaiia
Ctra. de la Coruna km. 17,200, 28231
Las Rozas (Madrid), Spain
Tel: +34-91-639-88-88
GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
147 Skiathou Street, 112-55 Athens, Greece
Tel: 01-228 2160

SWEDEN/FINLAND/ICELAND
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
J. A. Wettergrensgata 1, Box 30053
S-400 43 Goteborg, Sweden
Tel: +46 31 89 34 00

DENMARK
Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland — filial
Denmark
Generatorvej 6A, DK-2730 Herlev, Denmark
Tel: 44 92 49 00

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Neeringspark 1, N-1361 Osterds, Norway
Tel: 67 16 78 00

RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, bld. 7, Kievskaya street, Moscow,
121059, Russia
Tel: 495 626 5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstraf3e 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

| AFRICA

Yamaha Music Gulf FZE

Office JAFZA 16-512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali - Dubai, UAE

Tel: +971-4-881-5868

| MIDDLE EAST

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Tiirkiye Istanbul Subesi
Maslak Meydan Sokak No:5 Spring Giz Plaza
Bagimsiz Bol. No:3, 34398 Sisli Istanbul
Tel: +90-212-999-8010

CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
SiemensstraBe 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
Office JAFZA 16-512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali - Dubai, U.A.E
Tel: +971-4-881-5868

| ASIA

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Shanghai, China
Tel: 021-6247-2211

INDIA
Yamaha Music India Pvt. Ltd.
Spazedge building, Ground Floor, Tower A, Sector 47,
Gurgaon- Sohna Road, Gurgaon, Haryana, India
Tel: 0124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot Subroto
Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: 021-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, 9F, Dongsung Bldg. 158-9 Samsung-Dong,
Kangnam-Gu, Seoul, Korea
Tel: 02-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn., Bhd.
No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: 03-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: 65-6747-4374

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co.,Ltd.
3F, No.6, Section 2 Nan-Jing East Road, Taipei,
Taiwan R.O.C.
Tel: 02-2511-8688

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
3, 4, 15 and 16th floor, Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: 02-215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach Mang
Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,
Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-8-3818-1122

OTHER ASIAN COUNTRIES
Yamaha Corporation
Sales & Marketing Division
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2312

| OCEANIA

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 99 Queensbridge Street, Southbank,
Victoria 3006, Australia
Tel: 3-9693-5111

COUNTRIES AND TRUST
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN
Yamaha Corporation
Sales & Marketing Division
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2312

PA36

HEAD OFFICE Yamaha Corporation, Audio Products Sales and Marketing Division
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, Japan 430-8650
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